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4. 測量準備
放入 /更換電池

 �打開血壓計底側的電池蓋（見圖 1）。將電池放入（參
見第 13 章“技術數據”）。放入時請注意正確的極
性（“+” 和 “–”)。重新關閉電池蓋。 或 將
在顯示屏中閃爍。按照下面的方式設置日期和時
間。

 �如果更換電池標誌  出現，則無法再進行測量，
必須更換所有電池。

設置時間和日期
 �請務必正確設置日期和時間。只有這樣才能將您的測量值正確
的連同日期和時間存儲並在日後調用。

 �如需進入設置模式，請重新裝入電池或按住開始 / 停止鍵  5 秒。
然後，請按以下方式操作：

小時格式
顯示屏中，小時格式將閃爍。 
•	 請通過記憶鍵  /  選擇您所需要的小時格式並使用

開始 / 停止鍵  確認。

日期
顯示屏中先後閃爍年份 (a)、月份 (b) 和日 (c)。
•	 請根據顯示內容通過記憶鍵  /  選擇年份、月份

和日並使用開始 / 停止鍵  確認。

 �如果設置的是 12 小時格式，日之前將顯示月份

(a)

(b)

(c)

時間
顯示屏中先後閃爍小時 (d) 和分鐘 (e)。
•	 請根據顯示內容通過記憶鍵  /  選擇年份、月份

和日並使用開始 / 停止鍵  確認。

(d)

(e)

圖 1
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5. 測量血壓
測量血壓的 10 項最佳要領
很多因素對血壓測量有影響。這十項普遍適用的要領有助於您正確
地測量血壓。

1. 在測量開始前休息約 
5 分鐘。即使是輕微的
文書工作也會使收縮壓
平均增高約 6 毫米汞柱，
舒張壓增高約 5 毫米汞
柱。

2. 在測量前的一個小時
內不要吸煙或飲用咖啡。

3. 不要在有強烈尿意的
情況下測量。充滿尿液
的膀胱會導致血壓升高
約 10 毫米汞柱。

4. 身體坐直，裸露上臂
測量。

5. 在用手腕式血壓計測
量時，腕帶在測量的過
程中要保持與心臟平齊
的高度。在用上臂式血
壓計測量時，臂帶會自
動地處於所需的正確高
度。

6. 在測量的過程中不要
講話，身體也不要活動。
說話可使血壓值增高約 
6 - 7 毫米汞柱。

1 min

7. 在兩次測量之間，要
至少等待一分鐘，以便
排除血管在測量中受到
的壓力作用。

8. 將 測 量 的 血 壓 值 連
同 日 期 和 時 間 一 起 服
藥狀況紀錄在 Veroval® 
medi.connect 中。

9. 定期測量。即便您的
血壓值有所改善，還應
繼續自測以達監控目的。

10. 總是在同一時間測
量。因為人體每天的血
壓值可多達十萬個，所
以單次的測量不具備說
服力。只有在較長的時
段內在每天的同一時間
進行測量，才可以對血
壓值做出有價值的分析。



69

繁體中文 HK

戴上臂帶
 �在戴上臂帶前，將臂帶的插頭插進儀器左側的臂帶插槽內。
 �請不要束縛、擠壓或彎折臂帶軟管。
 �測量應該在沒有被衣服遮蓋的上臂進行。如果您的臂帶是完全敞
開的，請將臂帶尾端穿過金屬箍，以形成一個環圈。尼龍搭扣必須
露在外面。拉著臂帶的拉釦（見圖 1），將其套在上臂上。

圖 1

A
B

圖 2

 �正對拉釦、臂帶上的空隙 B （見圖 2）應位於肘部。軟管應在肘部
中央，指向手掌。

 �將臂帶纏繞在上臂上，拉著臂帶尾端繞在手臂下方並拉緊，然後合
上尼龍搭扣。

 �臂帶應該繃緊，但不要太緊。手臂和臂帶之間應該還可以插入 
2 根手指。請注意不要彎折或損壞軟管。

 �重要：正確戴上臂帶是確保正確測量結果的前提條件。臂帶採
用上臂臂圍在 22 至 42 公分之間的通用臂帶。白色箭頭必須在
標記線內。如果在標記線外，則無法確保正確的測量結果。

 �該創新型 Veroval® 血壓計採用 Comfort Air 技術，能夠確保舒
適的測量。首次測量，儀器會充壓至 190 毫米汞柱。對於後續
測量，應基於之前測量的血壓值對充氣壓力進行個別調整。這
樣可以實現舒適的上臂式測量。
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測量血壓
 �測量應選擇一個安靜的地方，保持放鬆和舒適的坐姿。
 �測量既可以選擇左臂，也可以選擇右臂。我們建議在左上臂進行
測量。長期而言，應選擇測量結果較高的手臂進行測量。如果雙臂
的測量值之間的差值差別過大，請聯絡您的醫生，確定應選擇哪
個上臂進行測量。

 �總是選擇相同的手臂測量，將下臂放鬆地擱在底墊上。
 �我們建議您要坐著測量，背部要靠著座椅的靠背。將雙腿併攏，將
雙腳平放在地面上。不要交叉雙腿。手掌向上地把下臂放鬆地擱
在一個底墊上，並注意臂帶應與心臟齊高。

 在洗澡或從事體育活動之後不要測量血壓。
 �在測量之前至少 30 分鐘不要進食、喝水或運動。
在兩次測量之間，要至少等待一分鐘。
 �先戴上臂帶，再開始測量。按開始 / 停止鍵 。儀器首先顯示時間
和日期，所有顯示浮標出現，表示儀器已完成自檢，可以進行測量。

 請檢查顯示浮標的完整性。

 �約 0.5 秒後，臂帶會自動充氣加壓。如果該充氣壓力不足或測量受
到干擾，儀器會以 40 毫米汞柱為單位逐步加壓至合適的較高壓力
值。在充氣加壓時，顯示屏中左側的結果數字也會隨之增加。

 �如果臂帶綁的夠緊，顯示屏內將會出現臂帶標誌 。如果顯示屏
內出現臂帶標誌，則表示臂帶綁的不夠緊，顯示屏在幾秒後會顯示
錯誤信息“ ”。
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 �重要：在整個測量過程中，不要活動和說話。

 �當臂帶壓力回落時，心臟符號  和降低的臂帶壓力會顯示出來。
 �測量結束後，顯示屏上回同時顯示收縮壓和舒張壓，下面是脈搏圖

（請看插圖）。

 �測量值旁顯示時間、日期和相應的使用者紀錄  或  以及相應的
存儲值編號（例如 [ ]   ）。測量值自動儲存為所顯示的使用者。
在顯示測量結果的情況下，可以通過按下  或  鍵將測量值儲存
為相應的使用者。如果沒有進行分別儲存，測量值自動儲存為所顯
示的使用者。根據顯示屏上左側的結果可以儲存您的測量結果（參
見第 3 章血壓資訊的表格）。

 �要關掉儀器，按開始 / 停止鍵 ，否則，儀器在 1 分鐘后會自動關閉。

 �如果在測量過程中，因為某種原因要停止測量，按下開始 / 停
止鍵 即可。充氣或測量過程會停止，氣壓會自動回落。

 �如果在顯示屏下側出現此標誌 ，則表示儀器在測量期間發現了
心律不整。測量可能由於身體活動或說話而受到干擾。最好重複測
量。如果在您測量血壓時總是顯示該標誌，我們建議您請醫生檢
查您的心律。
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6. 記憶功能
用戶記錄

 �Veroval® 上臂式血壓計的每個記憶鍵可以儲存最多 100 個測量值。
若所有儲存位置被佔用，最舊的測量值會被刪除。

 �在關閉狀態下重複按記憶鍵  或 ，可以一個一個地查詢儲存值。
查詢第一使用者的測量值按  鍵，查詢第二使用者的測量值按  
鍵。 
平均值

 �在選擇相關的使用者紀錄后，顯示屏上首先顯示相應的標誌  或 
 和一個“ ”。顯示的是特定使用者的紀錄的所有儲存數據的平均

值（見插圖 1）。

		    

 �重複按  鍵（如果是使用者紀錄 2，按  鍵）顯
示的是最近 7 天所有早上測量值“ ”的平均值（5 
至 9 點）。

 �重複按  鍵（如果是使用者紀錄 2，按  鍵）顯
示的是最近 7 天所有晚上測量值“ ”的平均值（18 
至 20 點）。

單一測量值
 �重複按  鍵（如果是使用者紀錄 2，按  鍵）可
以前後查詢所有儲存的測量值，從最新的測量值開
始。

圖 1
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  �如果測量時發現心律不整，該信息  將被儲存並在查詢測量值
時連同收縮壓和舒張壓、脈搏、時間、日和年一起顯示。

 �您可以隨時按開始 / 停止  鍵取消儲存功能。否則，幾秒鐘后
會自動關機。

 �斷電（例如更換電池）後儲存值不會消失。

刪除儲存值
對於使用者紀錄  和使用者紀錄  可以刪除所有該使用者儲存的
數據。為此，請按下相應使用者紀錄的按鍵（  或 ）。顯示屏上顯
示平均值。
按住使用紀錄鍵 5 秒。顯示屏上顯示“ ”。所選
使用者紀錄的所有數據將被刪除。如果提前鬆開按鍵，
數據不會刪除。
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7. 使用 Veroval® medi.connect 傳輸測量值
 �從網站 www.veroval.de 下載 Veroval® medi.connect 軟件。該
軟件兼容所有裝有 Windows 7、8 或 10 操作系統的電腦，前提是 
Microsoft 依然提供支持。

 �啟動程序，使用隨附的 USB 連接線將 Veroval® 上臂式血壓計連接
至您的電腦。請遵守 Veroval® medi.connect 軟件的注意事項。

測量過程中不得啟動數據傳輸功能。
 血壓計的顯示屏上顯示“ ”。
 �打開電腦軟件“medi.connect”的數據傳輸功能。數據傳輸期間
顯示屏將顯示動畫。如果數據傳輸成功，血壓計的顯示屏上將顯
示插圖 1 中的內容

圖 1

 �如果數據傳輸不成功，血壓計的顯示屏上將顯示插圖 2 中的錯誤
信息。

圖 2

在這種情況下，請斷開與電腦的連接並重新啟動數據傳輸功能。不
使用儀器 10 秒或中斷與電腦的通訊，血壓計將自動關機。
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8. 錯誤顯示的說明
出現的
錯誤

可能的原因 解決辦法

儀器無法啟動 沒 有 裝 妥 電 池， 電
池 安 裝 錯 誤 或 電 池
用完。

檢查電池，必要時裝入四
個同樣型號的新電池。

電 源 適 配 器 沒 有 插
接或者損壞。

檢查血壓計後面的電源適
配器和插孔之間的連接。

臂帶無法充氣 臂 帶 的 連 接 插 頭 未
能正確插在儀器上。

檢查臂帶連接插頭和連接
插孔之間的連接。

連 接 的 臂 帶 型 號 不
對。

檢查所用的臂帶是否為允
許的 Veroval® 臂帶及所屬
的插頭。

無 法 正 確 獲 得 脈 衝
信息。

檢查臂帶的固定是否正確。
在測量的過程中不要講話，
身體也不要活動。

無 法 識 別 收 縮 壓 或
舒張壓。

檢查臂帶的固定是否正確。
在測量的過程中不要講話，
身體也不要活動。 

臂 帶 固 定 過 緊 或 過
鬆。

臂帶的固定應確保在臂帶
和上臂之間有可以插入約
兩根手指的空間。
空氣軟管未正確插入儀器。
請檢查連接插頭是否正確
固定。
如果該問題經常出現，請
更換新的臂帶。

存在系統故障。 如果出現此錯誤，請聯絡
客服。

充 氣 壓 力 超 過 300 
毫米汞柱。

在至少休息一分鐘後重新
測量。

存在系統故障。 如果出現此錯誤，請聯絡
客服。

電池將要耗盡。 更換電池。
測量值不可靠 出 現 不 可 靠 的 測 量

值 通 常 是 因 為 儀 器
使 用 不 當 或 測 量 出
錯所造成。

請遵守血壓測量的 10 項最
佳要領（見第 5 章 “ 測量
血壓 ”）以及安全注意事項。
然後，請重複測量。
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 �如果錯誤的符號出現，請將儀器關閉。檢查可能的原因並遵守 10 
項最佳要領以及第 2 章“重要注意事項”中的自測說明。放鬆 1 分鐘，
然後重複測量。

9. 保養
 �清潔儀器必須使用一塊軟濕布。請勿使用稀釋劑、酒精、洗滌劑
或溶液。

 �臂帶可以使用略微沾濕的布和中性的皂液小心地清潔。臂帶不能
完全浸入水中。

 �建議定期清潔和消毒臂帶，特別是在多人共用一台儀器時，建議每
次使用后便清潔和消毒，以預防感染。臂帶內側應採用擦拭消毒
方式。請使用適用於臂帶材料的消毒劑。為了保護儀器免受外部影
響，請將儀器和臂帶以及本說明書放在收納袋中保存。

10. 附件
 �為了確保測量精度，請務必使用保赫曼的原裝附件，如 Veroval® 電
源（貨號 925391)，可在藥店或醫療產品專業經銷商處購買。

 �用電源適配器工作：在儀器背側有一個用於插接電源適配器的插
孔（輸出端 6V DC/600mA）。必須使用 Veroval® 電源適配器。否則，
我們無法對儀器的功能和測量精準度承擔任何保固責任。
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11. 保固條款
 �從購買本高品質血壓計之日起，我們根據以下條件提供 3 年保固期。
 �保固要求只能在保固期內提出。購買日期必須有完整填寫並蓋章
的保固卡和發票證明。

 �在保固期內，保赫曼公司免費更換或者修理因材料缺陷或製造缺
陷所致的血壓計缺陷。提供免費更換或者修理並不延長保固期。

 �血壓計只能用於使用說明書中所述的目的。
 �使用不當造成的損壞以及擅自更改造成的損壞不屬於保固之列。
會正常損耗的附件（例如電池、臂帶、電源適配器電線等）不屬於
保固之列。索賠要求僅限於貨物價格，在此特別指出，我們對任何
間接損失不承擔任何責任。

 �在提出保固要求時，請將血壓計連同臂帶、電源適配器和完整填
寫並蓋章的保固卡通過經銷商或者直接寄給您所在國家的客戶服
務部門。

12. 回答客戶問題的聯絡方式

PAUL HARTMANN Asia-Pacific Ltd.
Suite 3102-3103, 31/F Manhattan Place
23 Wang Tai Road, Kowloon Bay, Kowloon, Hong Kong 
www.veroval.info
Tel:  +852 2953-7100
Fax:  +852 2796-7610
service@hk.hartmann.info

文件修訂日期： 2018-10
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13. 技術數據
型號： Veroval® 上臂式血壓計
類型： GCE604
測量方法： 示波法
顯示範圍： 0 – 300 毫米汞柱
測量範圍： 收縮 (SYS): 50 – 280 mmHg，

舒張 (DIA): 30 – 200 mmHg
脈搏 : 40 – 199 次 / 分鐘
不保證超出測量範圍的測量值可以得到顯示。

顯示單位： 1 mmHg
技術測量精確度： 臂帶壓力 : ± 3 mmHg,

脈搏 : 所顯示的脈搏值的 ± 5 %
臨床測量精準度： �符合 DIN EN 1060-4 的要求 ;

柯氏音聽診法 : 第 I 時相 (SYS), 第 V 時相 
(DIA)

工作模式： 持續工作
額定電壓： DC 6V
電源： 4 x 1.5V 鹼 性 (AA/LR06) 電 池 或 選 用 

Veroval® 電源適配器
設計使用壽命： 20,000 次測量
電池容量： 約 1,000 次測量
防觸電： 內部供電的醫療電子儀器（僅使用電池）；

應用部分：BF 型
防 水 或 固 體 物 質 的 有
害侵入：

IP21 ( 不防潮 )

充氣壓力： 收次測量約 190 毫米汞柱
自動關機： 測量結束後 1 分鐘 / 否則 30 秒後
臂帶： Veroval® 上臂式血壓計臂帶，secure fit cuff 

適於 22 – 42 公分的臂圍
儲存容量： 2 x 100 個測量值，所有測量值的平均值和

最近 7 天早 / 晚平均值
使用條件： 環境溫度 : +10° C 至 +40° C

相對空氣濕度 : < 90%,
氣壓 : 800hPa–1050hPa

儲藏 / 運輸條件： 環境溫度 : –20° C 至 +55° C 相對空氣濕度 : 
<90%, 非冷凝

序列號： 在電池格內
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電腦接口： Veroval® medi.connect 軟件能夠讀取測量
值儲存值並將測量值在電腦上圖形顯示。

適用標準： IEC 60601-1; IEC 60601-1-2 (符合 CISPR11、 
IEC 61000-3-2、IEC 61000-3-3、IEC 61000-
4-2、IEC 61000-4-4、IEC 61000-4-5、IEC 
61000-4-6、IEC 61000-4-7、IEC61000-4-8、 
IEC 61000-4-11、IEC61000-4-3、EN55032、 
EN55024)

14. 電源
型號 LXCP12-06
輸入 100 – 240 V, 50 – 60 Hz, 0.5 A max
輸出 6 V DC，600 mA，必須連同 Veroval® 上臂式

血壓計
生產商 Globalcare Medical Techonology Co., Ltd.
防護 儀器採用雙重絕緣防護，配有一個主保險絲，

用於在故障情況下斷開儀器與電網的連接。
請確保在使用電源之前將電池從電池格中取
出。
直流電電壓連接的極性
絕緣 / 防護等級 2

外殼和防護蓋 電源外殼能夠防止觸碰帶電的零件（手指、
指甲、檢驗鉤）。使用者不要同時觸碰患者和 
AC/DC 電源的輸出插頭。

法律要求和指導原則
 �Veroval® 上臂式血壓計符合關於醫療器械的歐盟法令 93/42/EEC，
並帶有 CE 標誌。

 �本血壓計也符合歐洲標準 EN 1060：非侵入式血壓計第 3 部分：對
電動機械血壓測量系統的補充要求以及 IEC 80601-2-30 標準。

 �已經根據歐洲標準 EN 1060-4 對血壓計作了測量精度臨床檢測。
 �除法定要求之外，本血壓計已由歐洲高血壓學會（ESH）根據
ESH-IP2 標準進行認證。

保
留

存
在

謬
誤

和
修

改
的
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利
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Değerli müşterimiz,   
 
Öncelikle, bir HARTMANN markası tansiyon ölçme cihazı satın aldığınız için 
teşekkür ederiz. Veroval® üst koldan tansiyon ölçme cihazı yetişkinlerde üst kol-
dan tansiyon ölçümü için geliştirilmiş kaliteli bir üründür ve hem klinik kullanıma 
hem de evde kullanıma uygundur. Bu cihaz ile, herhangi bir ön ayar yapmadan, 
rahat ve otomatik şişirme fonksiyonu sayesinde sistolik (büyük) ve diastolik 
(küçük) tansiyonun yanı sıra nabız frekansını basit, hızlı ve güvenli bir şekilde 
ölçebilirsiniz.
Cihaz ayrıca, olası düzensiz kalp atışlarına ilişkin bilgi de verir. 

Tansiyon ölçme cihazı, birlikte verilen USB bağlantı kablosu yardımıyla bilgisayara 
bağlanabilir. Ölçüm değerlerinizi bilgisayarda Veroval® medi.connect programı ile 
değerlendirebilirsiniz.

Sağlıklı günler dileriz.

Tansiyon değerleri, ancak bu cihaz doğru kullanıldığında doğru ölçüle-
bileceği için, lütfen bu kullanım kılavuzunu cihazı ilk kez kullanmadan 
önce dikkatle okuyun. Bu kullanım kılavuzu, Veroval® üst koldan tansi- 

yon ölçme cihazı ile tansiyonunuzu ölçebilmeniz için gerekli bilgileri sunar. 
Kılavuzda, kendi tansiyon profiliniz hakkında güvenilir bir sonuç elde etmeniz için 
önemli ve yararlı tavsiyeler de yer alır. Cihazı, kullanım kılavuzunda sunulan bil-
giler doğrultusunda kullanın. Bunları özenli ve diğer kullanıcıların da erişebileceği 
şekilde muhafaza edin. Dış ambalajın zarar görmemiş ve içeriğinin eksiksiz olup 
olmadığını kontrol edin.

Paket içeriği:
•	 Tansiyon ölçme cihazı
•	 Genel üst kol manşeti
•	 4 x 1,5V AA pil
•	 USB bağlantı kablosu
•	 Saklama çantası
•	 Kullanım kılavuzu ve garanti belgesi
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Tansiyon ölçme cihazı
	 1 Ekstra geniş LCD ekran
	 2 START/STOP tuşu
	 3 Kullanıcı 1 için kaydetme tuşu
	 4 Kullanıcı 2 için kaydetme tuşu
	 5 Manşet bağlantı girişi
	 6 Pil bölmesi
	 7 USB ara birimi
	 8 Şebeke bağlantı girişi

Manşet
	 9 Secure fit manşet (a), takma talimatı (b) ile birlikte
10 Manşetin çekilmesi için tutma sapı
11 Manşetin doğru yerleştirilmesi için büyüklük skalası
12 Manşet bağlantı hortumu
13 Manşet hortumu
14 �Doğru şekilde takılması ve oynamayacak şekilde yerine oturması için alt kol 

oyuğu

Ekran
15 Sistolik tansiyon
16 Diastolik tansiyon
17 Nabız frekansı
18 Cihaz ölçüm yaparken ve nabız belirlenirken yanıp söner
19 Düzensiz kalp atışı
20 Manşet yerleşimi kontrolü göstergesi
21 Pil sembolü
22 Ölçüm değerleriniz için ışıklı sonuç gösterme sistemi
23 �Ortalama değer (A), sabah (AM), akşam (PM) / hafıza yeri numarası
24 Kullanıcı hafızası 
25 Tarih ve saat göstergesi
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2. Önemli bilgiler

Sembol açıklamaları

Kullanım kılavuzunu dikkate alın

Lütfen dikkate alın

12,5 mm ve üzerindeki katı cisimlere ve dikey düşen su damlala- 
rına karşı korumalıdır 

C

C Sıcaklık sınırı

Hava nem oranı, sınır

Elektrik çarpmasına karşı koruma

Ambalajı çevreye zarar vermeden bertaraf etme

Ambalajı çevreye zarar vermeden bertaraf etme

Elektrikli ve elektronik cihazların işaretlenmesinde kullanılan 
semboller

93/42/AT sayılı Tıbbi Cihaz Direktifine göre işaretleme

Doğru akım

Üretici

Avrupa Topluluğu'ndaki yetkili temsilcisi

LOT Parti numarası

REF Sipariş numarası

21

PAP

Karton geri dõnüşüm kodu

SN Seri numarası
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 Kullanıma ilişkin önemli bilgiler

 �Cihazı, sadece insanların üst kolundan tansiyon ölçümü için kullanın. Manşeti 
vücuttaki başka bir bölgeye yerleştirmeyin.

 �Yalnızca birlikte verilen veya orijinal yedek manşeti kullanın. Aksi takdirde 
hatalı ölçüm değerleri elde edilir.

 �Cihazı yalnızca üst kol çevresi bu cihaz için belirtilen aralıkta yer alan kişilerde 
kullanın.

 Ölçülen değerlerden emin olmadığınız durumlarda ölçümü tekrarlayın.

 �Küçük çocukların ve cihazı yalnız başına kullanamayacak durumdaki kişilerin 
yanında cihazı gözetimsiz şekilde bırakmayın. Manşet hortumu nedeniy-
le boğulma riski söz konusudur. Ayrıca cihazdan kopan/gevşeyen küçük 
parçaların yutulması nedeniyle boğulma tehlikesi oluşabilir.

 �Tansiyon ölçme cihazı ile yenidoğanlarda, bebeklerde ve küçük çocuklarda 
kesinlikle ölçüm yapmayın.

 �Daha fazla yaralanmaya yol açabileceğinden lütfen manşeti bir yaranın üze-
rine takmayın.

 �Manşeti mastektomi geçirmiş kişilerde kullanmayın.

 �Manşetteki basınç yükselmesinin, aynı kolda aynı anda kullanılmakta olan 
başka tıbbi cihazlarda geçici bir arızaya yol açabileceğini lütfen dikkate alın.

 �Tansiyon ölçme cihazını yüksek frekanslı cerrahi cihazlarla kullanmayın.

 �Kolda bir damar tedavisi yapıldığında veya toplardamara giriş varsa, tan-
siyon ölçümü yaralanmalara yol açabilir. Manşeti, bu koşulların söz konusu 
olduğu kola kesinlikle takmayın.

 �Şişirme sırasında etkilenen kolda işlev kaybı meydana gelebilir.

 �Başka bir kişide tansiyon ölçümü yaptığınızda, tansiyon ölçme cihazının kul-
lanımının kan dolaşımında kalıcı etkilere yol açmamasına dikkat edin.
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 �Kısa bir zaman aralığında çok sık ölçüm işlemi ve manşetin sürekli baskı 
uygulaması, kan dolaşımını kesebilir ve yaralanmalara yol açabilir. Lütfen 
ölçüm işlemleri arasında ara verin ve hava hortumunu bükmeyin. Cihazın 
hatalı çalışması durumunda manşeti koldan çıkartın.

 �Tansiyon ölçme cihazını gebelikte preeklampsi yaşayan hastalarda kullan-
mayın.

 Kendi kendine ölçüme ilişkin önemli bilgiler

 �İç ve dış etkenlerdeki (örneğin derin nefes alma, keyif verici maddeler, konuş-
ma, heyecanlanma, iklim etkenleri) küçük değişiklikler bile tansiyon değerlerin-
de dalgalanmalara yol açar. Bu husus, doktorda veya eczanelerde çoğu zaman 
neden farklı değerlerin ölçüldüğünü açıklamaktadır.

 �Ölçüm sonuçları, temel olarak ölçüm yerine ve hastanın pozisyonuna (oturarak, 
ayakta, yatarak) bağlıdır. Ayrıca hastanın yorgunluğu ve fiziksel koşulları da 
ölçüm sonuçlarını etkiler. Karşılaştırılabilir değerler elde etmek için ölçümü aynı 
ölçüm yerinde ve aynı pozisyonda gerçekleştirin.

 �Kalp damar sistemindeki hastalıklar ölçümlerin hatalı olmasına veya ölçüm 
hassaslığının etkilenmesine yol açabilir. Ayrıca çok düşük tansiyon, diyabet, 
kanama, ritim bozuklukları, üşüme ve titreme de hatalı ölçüme yol açabilir.

 �Aşağıda belirtilen durumlarda kendi kendinize tansiyon ölçümü 
yapmadan önce doktorunuza başvurun:

 �Gebelik: Tansiyon, gebelik süresince değişiklik gösterebilir. Yüksek tansiyon 
değerleri bazı durumlarda fetüsün gelişimini olumsuz etkileyebildiğinden, yüksek 
tansiyon durumunda düzenli kontrol yapılması önemlidir. Özellikle preeklampsi 
durumunda kendi kendinize tansiyon ölçümü yapıp yapmayacağınızı ve yapacak-
sanız ne zaman ölçüm yapacağınızı mutlaka doktorunuza danışarak belirleyin.

 �Diyabet, karaciğer fonksiyon bozuklukları veya damar sertliği (örneğin arte-
rioskleroz, periferik damar tıkanıklıkları): Bu tür durumlarda ölçüm değerleri 
farklılık gösterebilir.

 �Belirli kan hastalıkları (örneğin hemofili) veya ciddi kan dolaşımı bozukluğu ya da 
kan inceltici ilaçların kullanılması durumu.
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 �Kalp pili taşıma: Bu tür durumlarda farklılık gösteren ölçüm değerleri meyda-
na gelebilir. Tansiyon ölçme cihazı, kalp pilini herhangi bir şekilde etkilemez. 
Ancak nabız değeri göstergesinin, kalp pillerinin frekansının kontrol edilmesi 
için uygun olmadığını lütfen dikkate alın.

 �Hematom oluşumuna meyilli ve/veya basınç ağrısına hemen tepki veren 
hastalar.

 �Ciddi kalp ritim bozuklukları veya aritmi. Cihazın osilometrik ölçüm yöntemi 
nedeniyle bazı durumlarda, yanlış ölçüm değerlerinin belirlenmesi veya hiçbir 
ölçüm değerinin elde edilmemesi söz konusu olabilir.

 �Bu  sembolünün sıkça ortaya çıkması, kalp ritim bozukluklarına ilişkin bir 
işaret olabilir. Bu durumda doktorunuza danışın. Ağır kalp ritim bozuklukları, 
bazı durumlarda yanlış ölçümlere neden olabilir veya ölçüm hassaslığını olum-
suz etkileyebilir. Bu nedenle, kendi kendine tansiyon ölçümünün sizin için uygun 
olup olmadığı konusunda lütfen doktorunuzla konuşun.

 �Kendi kendinize elde ettiğiniz ölçüm sonuçları yalnızca bilgi amaçlıdır ve doktor 
muayenesinin yerini tutmaz! Ölçüm değerlerinizi doktorunuzla birlikte değer-
lendirin, asla bunlara dayanarak kendi kendinize tıbbi kararlar almayın (örn. 
ilaçlar ve dozajları)!

 �Kendi kendinize tansiyonunuzu ölçmeniz, henüz bir terapi anlamına gelme-
mektedir! Bundan dolayı ölçüm değerlerini kendiniz değerlendirmeyin ve bu 
ölçüm değerlerini kendi kendinizi tedavi etmek amacıyla da kullanmayın. 
Tansiyon ölçümlerini, doktorunuzun talimatları doğrultusunda yapın ve dok-
torunuzun teşhisine güvenin. İlaçları doktorunuzun talimatlarına göre alın 
ve ilaçların dozunu asla kendi kendinize değiştirmeyin. Tansiyon ölçümü için 
uygun olan zamanı doktorunuzla görüşerek belirleyin.

 �Kalp ritmi, ortalama kalp ritminden %25'in üzerinde farklılık gösteriyorsa 
düzensiz kalp atışı söz konusudur. Kalp kası elektrik sinyalleri nedeniyle 
kasılır. Bu elektrik sinyallerinde bir arıza olduğunda aritmi söz konusu-
dur. Bünye yapısı, stres, yaşlanma, uykusuzluk, yorgunluk vs. gibi fak-
törler aritmiye yol açabilir. Düzensiz kalp atışlarının aritmiye bağlı olup 
olmadığı doktor muayenesi ile tespit edilebilir.

Akım beslemesi (pil, güç adaptörü)

 �Artı (+) ve eksi (-) kutup işaretlerine dikkat edin.

 �Sadece yüksek kaliteli piller kullanın (bkz. Bölüm 13 Teknik veriler altındaki bil-
giler). Zayıf pillerde belirtilen ölçüm performansı garanti edilemez.
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 Kullanılmış ve yeni pilleri veya farklı üreticilere ait pilleri aynı anda kullanmayın.

 Bitmiş pilleri hemen çıkarın.

 �Pil sembolü  sürekli olarak yanıyorsa, pilleri değiştirmeniz gereklidir.

 Daima bütün pilleri aynı zamanda değiştirin.

 �Cihaz uzun süre kullanılmayacağı zaman, pillerin akmasını önlemek için piller 
çıkarılmalıdır.

 �Cihaz bir güç adaptörü ile çalıştırıldığında, cihazı, akım beslemesini her zaman 
kesebileceğiniz yere konumlandırın.

 Pillere ilişkin bilgiler

 �Yutma tehlikesi 
Küçük çocuklar pilleri yutarak boğulabilirler. Bu nedenle, piller çocukların 
ulaşamayacakları yerlerde saklanmalıdır!

 �Patlama tehlikesi 
Pilleri ateşe atmayın.

 Piller şarj edilmemeli veya kısa devre yaptırılmamalıdır.

 �Bir pilin akması durumunda, eldiven takın ve pil bölmesini kuru bir bez ile 
temizleyin. Pil hücresinden çıkan sıvı cilt veya gözler ile temas edecek olursa, 
etkilenen bölgeyi su ile temizleyin ve tıbbi yardım alın.

 Pilleri aşırı ısıdan koruyun.

 Pilleri parçalamayın, açmayın veya ezmeyin.

 Cihaza ilişkin güvenlik uyarıları

 Bu tansiyon ölçme cihazı su geçirmez özelliğinde değildir!

 �Bu tansiyon ölçme cihazı yüksek kalitede hassas elektronik parçalardan 
oluşmaktadır. Ölçüm değerlerinin hassaslığı ve cihazın ömrü dikkatli kullanıma 
bağlıdır.

 �Cihazı kuvvetli sarsıntılara, darbelere veya titreşimlere karşı koruyun ve yere 
düşürmeyin.

 Manşeti ve hava hortumunu aşırı bükmeyin veya kıvırmayın.
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 �Cihazın gövdesini kesinlikle açmayın. Cihazda değişikliklerin yapılmasına, ciha-
zın parçalarına ayrılmasına veya kullanıcı tarafından onarılmasına müsaade 
edilmez. Onarımlar, sadece yetkili uzman kişiler tarafından yapılabilir.

 �Üst kola usulüne uygun bir şekilde takılmamış manşeti kesinlikle şişirmeyin.

 �Cihazı, sadece kullanılmasına müsaade edilen üst kol manşeti ile birlikte kul-
lanın. Aksi takdirde cihazın iç veya dış kısmı hasar görebilir.

 �Manşet hortumu, sadece ilgili bağlantı soketinden çekilerek cihazdan ayrılabi-
lir. Kesinlikle hortumdan çekmeyin!

 �Çalışma arızalarına yol açabileceğinden dolayı cihazı aşırı sıcaklıklara, yüksek 
nem oranlarına, tozlara veya doğrudan güneş ışınlarına maruz bırakmayın.

 Ambalaj, piller ve cihaz, çocukların ulaşamayacakları yerlerde saklanmalıdır.

 �Lütfen 13. Teknik veriler bölümünde sunulan depolama ve kullanım koşul-
larını dikkate alın. Öngörülen sıcaklık ve nem oranı aralıkları dışındaki ortam 
koşullarında depolama veya kullanım, cihazın ölçüm hassaslığını ve çalışmasını 
olumsuz yönde etkileyebilir.

 �Cihazı güçlü elektromanyetik alanların yakınında kullanmayın, telsiz ekipmanı 
ve mobil telefonlardan uzak tutunuz. Telefon ve cep telefonu gibi taşınabilir ve 
mobil yüksek frekanslı cihazlar ve iletişim cihazları, bu elektronik tıbbi cihaz-
ların çalışmasını olumsuz yönde etkileyebilir.

 Elektromanyetik uyumluluk hakkında bilgiler

 �Cihaz, konutlar dahil olmak üzere bu kullanım kılavuzunda belirtilen tüm 
ortamlarda çalıştırılabilir.

 �Elektromanyetik parazit mevcudiyeti olduğunda cihazın fonksiyonlarının duru-
ma bağlı olarak kısıtlanma ihtimali vardır. Bunun sonucunda örneğin hata 
mesajları görülmesi veya ekranın/cihazın devre dışı kalması mümkündür.

 �Bu cihaz başka cihazların hemen yanında veya başka cihazlar ile üst üste 
koyularak kullanılmamalıdır, aksi halde cihazın hatalı çalışması söz konusu 
olabilir. Bahsedilen şekilde bir kullanım kesinlikle kaçınılmazsa, gerektiği gibi 
çalıştıklarından emin olmak için bu cihaz ve diğer cihazlar gözlemlenmelidir.

 �Bu cihazın üreticisinin belirttiği veya sağladığı aksesuarlar haricindeki akse-
suarların kullanılması, elektromanyetik parazit emisyonlarının artmasına veya 
cihazın elektromanyetik uyumluluğunun azalmasına neden olabilir ve cihazın 
hatalı çalışmasına yol açabilir.

 �Bunun dikkate alınmaması cihaz performansının olumsuz etkilenmesine neden 
olabilir.
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Teknik ölçüm kontrolüne ilişkin bilgiler

Her Veroval® cihazının ölçüm hassaslığı HARTMANN tarafından itina ile kontrol 
edilmiş olup cihazın uzun ömürlü olmasını sağlayacak şekilde geliştirilmiştir. 
Eczaneler, doktor muayenehaneleri veya klinikleri gibi yerlerde profesyonel 
olarak kullanılan aletlerin 2 yılda bir ölçüm tekniği kontrolüne tabi tutulmasını 
tavsiye ederiz. Bunun haricinde, yasa koyucu tarafından belirlenmiş ulusal yönet-
melikleri de dikkate alın. Teknik ölçüm kontrolü, sadece yetkili kurumlar veya 
ücret karşılığında yetkili bakım servisleri tarafından yapılabilir.

Kalibrasyon moduna ilişkin bilgiler

Cihazın fonksiyon kontrolü insan üzerinde veya uygun bir simülatör üzerinde 
gerçekleştirilebilir. Teknik ölçüm kontrolünde basınç sisteminin sızdırmazlığını 
ve basınç göstergesinde muhtemel bir sapma olup olmadığı kontrol edilir. 
Kalibrasyon moduna geçmek için en az bir pilin çıkarılması gerekir. START/STOP 
tuşunu basılı tutun ve aynı anda pili tekrar takın. Birkaç saniye sonra tuşu serbest 
bırakın ve kısa bir süre sonra ekranda „ “ gösterilir. Ardından „ “ ve „ “ 
gösterilir. Kısa süreyle START/STOP tuşuna basın. Ekranda „ “ ve „ “ gösterilir. 
Teknik ölçüm kontrolüne ilişkin kontrol talimatı, yetkili kurumdan ve yetkili bakım 
servislerinden ve talep edilmesi halinde HARTMANN firmasından temin edilebilir.

Bertaraf talimatları

 �Çevrenin korunması bakımından kullanılmış piller evsel atıklarla birlikte imha 
edilmemelidir. Lütfen geçerli imha yönetmeliklerini dikkate alın veya pilleri atık 
pil toplama kutularına atın.

 �Bu ürün, 2012‌/‌19‌/‌AT sayılı Atık Elektrikli ve Elektronik Eşya Yönetmeliği‘ne 
uygundur ve uygun bir şekilde işaretlenmiştir. Elektronik cihazları evsel 
atıklar ile birlikte kesinlikle imha etmeyin. Elektrikli ve elektronik ürünle-
rin usulüne uygun bir şekilde imha edilmesine yönelik yerel direktifler 
hakkında bilgi edinin. Usulüne uygun imha yöntemi, çevrenin ve insan 
sağılığının korunmasını sağlar.

3. Tansiyona ilişkin genel bilgiler
Tansiyonunuzun tespit edilmesi için iki değerin ölçülmesi gerekir:

 �Sistolik (büyük) tansiyon: Kalp kasıldığında ve kan damarlara pompalandığında 
oluşur.

 �Diastolik (küçük) tansiyon: Kalp kası gevşediğinde ve kalbin içine tekrar kan 
dolduğunda oluşur.
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 Tansiyon ölçüm değerleri mmHg birimiyle belirtilir.

Sonuçları daha iyi değerlendirmek için Veroval® üst koldan tansiyon ölçme ciha-
zının sol tarafında doğrudan sonuç göstergesi olarak renkli bir uyarı lambası 
sistemi bulunmaktadır; bu sistem sayesinde ölçülen değer daha kolay kategorize 
edilebilir. Dünya Sağlık Örgütü (WHO) ve Uluslararası Hipertansiyon Komitesi 
(ISH), tansiyon değerlerinin sınıflandırması için aşağıdaki listeyi geliştirmiştir:

Sonuç 
göstergesi

Değerlendirme Sistolik basınç Diastolik basınç Öneri

kırmızı 3. derece hipertoni 179 mmHg üzeri 109 mmHg üzeri Doktora 
başvurun

turuncu 2. derece hipertoni 160 – 179 mmHg 100 – 109 mmHg

sarı 1. derece hipertoni 140 – 159 mmHg 90 – 99 mmHg Düzenli doktor 
kontrolü

yeşil Normal sınır değeri 130 – 139 mmHg 85 – 89 mmHg

yeşil Normal 120 – 129 mmHg 80 – 84 mmHg Kendi kendine 
kontrol

yeşil Optimum 119 mmHg'ye kadar 79 mmHg'ye kadar

Kaynak: WHO, 1999 (Dünya Sağlık Örgütü)

 �Ölçülen sistolik değerin en az 140 mmHg ve/veya diastolik değerin en az 
90 mmHg‘nin olması durumunda hipertoni (yüksek tansiyon) söz konusudur.

 �Genel olarak düşük tansiyon (hipotoni), tansiyon değeri 105 mmHg‘den 
60 mmHg‘ye doğru olduğunda söz konusudur. Normal ve düşük tansiyon 
arasındaki bu sınır, yüksek tansiyon yönündeki sınırlara karşılık tam olarak 
mutlak derecelendirilmemiştir. Hipotoni kendini baş dönmesi, yorgunluk, bayıl-
maya yatkınlık, görme bozuklukları veya yüksek nabız gibi belirtilerle gösterebi-
lir. Hipotoni veya ilgili belirtilerin daha ciddi hastalıklardan kaynaklanmadığın-
dan emin olmak için, tereddüt ettiğinizde bir doktora gitmelisiniz.

 �Tansiyonun sürekli yüksek olması başka hastalıkların ortaya çıkma riskini 
ciddi oranda arttırır. Vücutta meydana gelen kalp krizi, inme ve organ 
rahatsızlıkları gibi fiziksel sonuçlar dünya çapında en sık ölüm sebepleri 
arasında bulunmaktadır. Bu nedenle, her gün yapılan tansiyon ölçümü 
sizi bu risklerden korumak açısından alınacak önemli bir tedbirdir. 
Özellikle tansiyon değerlerinin sık sık yüksek veya sınırda olduğu durum-
larda (bkz. Sayfa 91) mutlaka doktorunuza danışmalısınız (Veroval® 
medi.connect programı ile değerlerinizi eposta yoluyla veya yazdırarak 
doktorunuz ile kolaylıkla paylaşabilirsiniz – bkz. Bölüm 7 Ölçüm değerle-
rinin Veroval® medi.connect programına aktarılması). Doktorunuz uygun 
önlemleri alacaktır.
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4. Ölçüm için hazırlık
Pillerin takılması/değiştirilmesi

 �Cihazın alt tarafında bulunan pil bölmesi kapağını açın 
(bkz. Res. 1). Pilleri yerine yerleştirin (bkz. Bölüm 13 
Teknik veriler). Yerleştirirken kutupların (+ ve -) doğru 
olmasına dikkat edin. Pil bölmesi kapağını tekrar kapatın. 
Ekranda yanıp sönen  veya  görünür. Şimdi, 
aşağıda tarif edilen şekilde tarih ve saati ayarlayın.

 �Pil değişimi sembolü  sürekli olarak göründüğünde, 
artık başka ölçüm yapılamaz ve bütün pillerin değiştirilmesi gerekir.

Saat ve tarih ayarı 

 �Tarih ve saati mutlaka doğru olarak ayarlayın. Ancak bu şekilde ölçüm 
değerlerinizi tarih ve saat bilgileri ile doğru olarak kaydedebilir ve gerek-
tiğinde erişebilirsiniz.

 �Ayar moduna geçmek için, pilleri yeniden takın veya START/STOP tuşunu  5 
saniye boyunca basılı tutun. Ardından aşağıdaki şekilde ilerleyin:

Saat formatı
Ekranda saat formatı yanıp söner. 
•	 Hafıza tuşlarıyla  /  istediğiniz saat formatını seçin ve 

START/STOP tuşuyla  onaylayın.

Tarih
Ekranda arka arkaya yıl (a), ay (b) ve gün (c) yanıp söner.
•	 Hafıza tuşlarıyla  /  görüntülenen yılı, ayı ve günü seçin 

ve her birini START/STOP tuşuyla  onaylayın.

 �Saat formatı 12 saat olarak ayarlandığında, ay göstergesi 
gün göstergesinden önce bulunur.

(a)

(b)

(c)

Saat
Ekranda arka arkaya saat (d) ve dakika (e) yanıp söner.
•	 Hafıza tuşlarıyla  /  geçerli saati ve dakikayı seçin ve her 

birini START/STOP tuşuyla  onaylayın.

(d)

(e)

Res. 1
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5. Tansiyonun ölçülmesi
Tansiyon ölçümü için 10 altın kural

Tansiyon ölçümünde pek çok faktör rol oynar. Aşağıdaki on genel kural ölçümü 
doğru şekilde gerçekleştirmeniz için size yardımcı olur.

1. Ölçümden önce 
yaklaşık 5 dakika din-
lenin. Masa başında 
çalışmak dahi tansi- 
yonun ortalama olarak 
yakl. 6 mmHg (sistolik) 
ve 5 mmHg (diastolik) 
çıkmasına neden olur.

2. Ölçümden bir saat 
öncesine kadar nikotin 
veya kahve alınma-
malıdır.

3. Mesane aşırı dolu 
iken ölçüm yapıl-
mamalıdır. Dolu bir 
mesane tansiyonun 
yakl. 10 mmHg art-
masına neden olabilir.

4. Ölçüm, çıplak üst 
koldan ve dik oturuş 
pozisyonunda yapıl-
malıdır.

5. Bilekten ölçüm yapan 
bir cihaz kullanırken 
lütfen manşeti ölçüm 
sırasında kalp hizasında 
tutun. Üst koldan ölçüm 
yapan bir cihazda, kola 
takılan manşet otomatik 
olarak doğru yükseklikte 
olur.

6. Ölçüm sırasında 
konuşmayın ve hareket 
etmeyin. Konuşma, 
değerlerin yakl.  
6 – 7 mmHg artmasına 
neden olur.

1 min

7. Yeni bir ölçüm önce-
sinde damarlardaki 
basıncın çıkması için iki 
ölçüm arasında en az 
bir dakika bekleyin.

8. Veroval® medi.
connect programıyla, 
ölçüm değerlerini 
daima tarih ve saat 
bilgileriyle birlikte ve 
alınan ilaçları belirte-
rek kaydedin.
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9. Ölçümü düzenli 
olarak yapın. Tansiyon 
değerleriniz iyileşse 
dahi değerleri kontrol 
amaçlı olarak kendiniz 
takip edin.

10. Her zaman aynı 
saatte ölçüm yapın. 
İnsanlar günde 
yaklaşık 100.000 farklı 
tansiyon değerine 
sahip olduğu için, 
tekli yapılan ölçümler 
geçerli kabul edilmez. 
Tansiyon değerlerinizin 
akılcı bir şekilde değer-
lendirilmesi, ancak 
aynı saatlerde yapılan 
ve uzun bir dönemi 
kapsayan düzenli 
ölçümler yapıldığında 
mümkündür.

Manşetin takılması

 �Manşeti takmadan önce, manşetin bağlantı soketini cihazın sol tarafında 
bulunan manşet yuvasına takın.

 �Manşet hortumunu mekanik olarak sıkıştırmayın, bastırmayın veya kıvırmayın.

 �Tansiyon ölçümü çıplak üst kolda yapılmalıdır. Manşetiniz tamamen açıksa 
manşetin ucunu, sargı oluşacak şekilde metal parçanın içinden geçirin. Cırt 
cırtlı bandın dışta kalması gerekir. Manşeti tutma sapından A tutun (bkz. Res. 
1) ve çekerek üst kolunuza yerleştirin.

Res. 1

A
B

Res. 2

 �Manşette tutma sapının karşısındaki oyuk B (bkz. Res. 2) dirseğin iç tarafında 
bulunmalıdır. Hortum dirseğin iç tarafında ortada olmalı ve elinizin yönünde 
bulunmalıdır.
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 �Şimdi kolunuzu hafif kıvırın, manşetin açık ucunu tutun ve alttan kolunuzun 
etrafında gergin bir şekilde döndürerek cırt cırtlı bant ile kapatın.

 �Manşet gergin olmalı, fakat aşırı sıkı olmamalıdır. Kolunuz ile manşet 
arasına iki parmağınızı sokabilmelisiniz. Hortumun bükülmemesine veya 
hasar görmemesine dikkat edin.

 �Önemli: Doğru bir ölçüm sonucu elde etmek için manşetin doğru şekilde 
takılması önemlidir. Bu manşet, 22 ile 42 cm arası üst kol çevreleri için 
uygun üniversal bir manşettir. Beyaz ok, büyüklük skalası dahilindeki bir 
aralığı göstermek zorundadır. Bu skalanın dışında kalması durumunda 
ölçüm sonucunun doğruluğu garanti edilemez.

 �Comfort Air teknolojisine sahip bu yenilikçi Veroval® cihazı rahat bir ölçüm 
deneyimi yaşamanızı sağlar. Manşet ilk ölçümde 190 mmHg basınca kadar 
şişirilir. Takip eden ölçümlerde, şişirme pompası daha önce ölçülen tansiyon 
değerine göre her ölçüme özel olarak kendini ayarlar. Böylece, üst kolda 
daha rahat bir tansiyon ölçümü gerçekleştirilir.

Ölçümün gerçekleştirilmesi

 �Tansiyon ölçümü sakin bir yerde, rahat bir şekilde oturularak yapılmalıdır.

 �Tansiyon ölçümü sağ veya sol koldan yapılabilir. Tansiyon ölçümünün sol üst kol-
dan yapılmasını öneriyoruz. Ölçüm, uzun vadede daha yüksek ölçüm sonuçlarının 
alındığı koldan yapılmalıdır. İki kola ait değerler arasında belirgin bir farklılık 
olması durumunda, ölçümü hangi taraftaki üst kolda gerçekleştireceğinizi dok-
torunuz ile görüşerek netleştirin.

 �Her zaman aynı kolda ölçüm yapın ve alt kolunuzu sıkmadan bir altlığın üzerine 
koyun.

 �Tansiyonunuzu, sırtınızı sandalyenin sırtlığına yaslamış bir şekilde otura- 
rak ölçmenizi öneriyoruz. Her iki ayağınız ile yere düz bir şekilde basın ve 
bacaklarınızı yan yana getirin. Bacak bacak üstüne atmayın. Alt kolunuzu 
avucunuz yukarıya bakacak şekilde bir altlığın üzerine koyun ve manşetin kalp 
hizasında olmasına dikkat edin.

 �Tansiyonunuzu banyo yaptıktan veya spor faaliyetlerinde bulunduktan sonra 
ölçmeyin.

 �Ölçümden en az 30 dakika öncesinden itibaren birşeyler yiyip içmeyin veya fizik-
sel aktivitede bulunmayın.

 İki ölçüm arasında lütfen bir dakika bekleyin.
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 �Ölçüm işlemine ancak manşeti taktıktan sonra başlayın. START/STOP tuşuna 
basın . Ekrandaki tüm göstergelerin gösterilmesi ve ardından saat ve tarihin 
gösterilmesi, cihazın otomatik olarak kontrol edildiği ve ölçüme hazır olduğu 
anlamına gelir.

 Ekrandaki tüm bölümlerde görüntülerin oluştuğunu kontrol edin.

 �Yakl. 0,5 saniye sonra manşet otomatik olarak şişirilir. Bu şişirme basıncının 
yeterli olmaması durumunda veya ölçüm kesintiye uğrarsa, cihaz yeterli basıncı 
sağlayana kadar 40 mmHg‘lik adımlarla pompalamaya devam edecektir. Şişirme 
sırasında ekranın sol tarafındaki sonuç göstergesi de eşzamanlı olarak yükselir.

 �Manşet kola yeterince sıkı şekilde yerleştiğinde, ekranda manşet sembolü  
görünür. Ekranda manşet sembolü görünmezse, manşet yeterince sıkı yerleştiril-
memiştir birkaç saniye sonra ekranda „ “ hata mesajı görünür.

 �Önemli: Tüm ölçüm işlemi esnasında hareket etmemeli ve konuşma-
malısınız.

 �Manşetteki basınç tahliye edilirken, kalp sembolü  yanıp söner ve düşen 
manşet basıncı gösterilir.

 �Ölçümün sona ermesinin ardından ekranda aynı anda olmak üzere sistolik ve 
diastolik tansiyon değeri ile bunların altında nabız değeri görünür (bkz. Res.).
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 �Ölçüm değerlerinin yanı sıra, saat, tarih, ilgili kullanıcı hafızası  veya  ve 
ilgili kayıt yeri numarası (örn. [ ]   ) gösterilir. Ölçüm değeri otomatik olarak 
ekranda görünen kullanıcı hafızasına kaydedilir. Ekranda ölçüm sonucu göste-
rildiği sürece,  veya  tuşlarına basarak değerleri ilgili kullanıcı hafızasına 
düzenleme imkanına sahipsiniz. Atama yapılmaması durumunda ölçüm değeri 
otomatik olarak ekranda görünen kullanıcı hafızasına kaydedilir. Ekrandaki 
sonuç göstergesi yardımıyla, ölçüm sonucunuzu düzenleyebilirsiniz (bkz. 3. 
Tansiyona ilişkin genel bilgiler bölümdeki tablo).

 �Cihazı kapatmak için START/STOP tuşuna basın , aksi takdirde cihaz 1 daki-
ka sonra otomatik olarak kapanır.

 �Ölçüm esnasında herhangi bir nedenden dolayı ölçümü iptal etmek isterse-
niz, START/STOP tuşuna basmanız yeterlidir . Şişirme veya ölçüm işlemi 
durdurulur ve manşet otomatik olarak söndürülür.

 �Ekranın alt kısmında  sembolü görünürse, cihaz ölçüm sırasında düzensiz 
bir kalp atışı tespit etmiştir. Ölçüm, vücut hareketleri veya konuşma nedeniyle 
yanıltıcı sonuçlar elde etmiş olabilir. Ölçümü tekrarlamanızı öneririz. Tansiyon 
ölçümleriniz sırasında bu sembol düzenli olarak gösterildiğinde, kalp ritminizi 
kontrol etmesi için doktorunuza başvurmanızı öneriyoruz.

6. Kayıt fonksiyonu
Kullanıcı hafızası

 �Veroval® üst koldan tansiyon ölçme cihazı her bir kullanıcı hafızası için 100 
adede kadar ölçüm kaydeder. En güncel ölçüm değeri, tarih ve saat bilgileri ile 
birlikte her zaman 1 no.lu kayıt yerine kaydedilir ve daha eski olan tüm kayıt 
değerleri bir kayıt yeri kadar geriye atılır. Kayıt yerlerinin tümü dolu olduğunda, 
en eski ölçüm değeri silinir.

 �Hafıza, cihaz kapalı durumdayken  veya  hafıza tuşuna basılarak açılır. İlk 
kullanıcı hafızasında kayıtlı değerler için  tuşuna, ikinci kullanıcı hafızasında 
kayıtlı değerler için ise  tuşuna basın. 
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Ortalama değerler

 �İlgili kullanıcı hafızasının seçilmesinin ardından, ekranda önce seçilen kullanıcı 
hafızasına ait  veya  sembolü ve bir  görünür. Söz konusu kullanıcı 
hafızasında saklanan tüm verilerden elde edilen ortalama değer gösterilir (bak. 
Res. 1).

		           
Res. 1

 �  tuşuna (veya, kullanıcı hafızası 2'deyseniz,  tuşuna) 
tekrar basıldığında, son 7 gün boyunca alınan tüm sabah 
ölçüm değerlerinin ortalaması " " (saat 5 ile 9 arası) 
gösterilir.

 �  tuşuna (veya, kullanıcı hafızası 2'deyseniz,  tuşuna) 
tekrar basıldığında, son 7 gün boyunca alınan tüm akşam 
ölçüm değerlerinin ortalaması " " (saat 18 ile 20 arası) 
gösterilir.

Tek tek ölçüm değerleri
 �  tuşuna (veya, kullanıcı hafızası 2'deyseniz,  tuşuna) 
tekrar basıldığında, hafızadaki tüm değerler en güncel 
ölçüm değerinden başlayarak arka arkaya görüntülenebilir.

  �Bir ölçümde düzensiz bir kalp atışı tespit edilirse bu bilgi de  kaydedilerek 
cihaz belleğinin ölçüm değeri gösteriminde sistolik ve diastolik değer, nabız, 
saat, tarih ve yıl bilgisi ile birlikte gösterilir.

  �Hafızanın görüntülenmesini START/STOP tuşuna  basarak istediğiniz 
zaman kapatabilirsiniz. Aksi takdirde birkaç saniye sonra otomatik olarak 
kapatılır.

  �Kayıtlı değerler, örneğin pilleri değiştirme sırasında akım beslemesi kesil-
dikten sonra da kaybolmaz.



99

Türkçe TR

Hafızadaki değerlerin silinmesi

Kullanıcı hafızası ve kullanıcı hafızası  için ayrı ayrı olmak üzere, bir kişiye 
ait saklanan verilerin hepsini silebilirsiniz. Bu amaçla, ilgili kullanıcı hafızasına ait 
tuşa (  veya  ) basın. Göstergede ortalama değer gösterilir.

Şimdi kullanıcı hafızasına ait tuşu 5 saniye boyunca basılı tutun. 
Bunun üzerine ekranda „ “ belirir. Bu şekilde, seçilen 
kullanıcı hafızasına ait tüm veriler silinir. Tuşu zamanından önce 
serbest bıraktığınızda hiçbir değer silinmez.

7. ��Ölçüm değerlerinin Veroval® medi.connect  
programına aktarılması

 �Veroval® medi.connect programını  www.veroval.tr web sayfasından indirebilir-
siniz. Microsoft tarafından resmi olarak desteklendiği sürece Windows 7, 8 ve 
10 işletim sistemlerinin kullanıldığı her bilgisayar ile uyumludur.

 �Programı başlatın ve Veroval® üst koldan tansiyon ölçme cihazını verilen USB 
bağlantı kablosu ile bilgisayarınıza bağlayın. Ardından, Veroval® medi.connect 
programının talimatlarını takip edin.

Ölçüm işlemi sırasında bir veri aktarımı başlatılamaz.

 Tansiyon ölçme cihazının ekranında „ “ görünür.

 �Veri aktarımını „medi.connect“ bilgisayar programından başlatın. Verilerin 
aktarılması sırasında ekranda bir animasyon gösterilir. Veri aktarımının başarılı 
olduğu, tansiyon ölçme cihazının ekranında Res. 1‘deki gibi gösterilir.

Res. 1

 �Veri aktarımı başarısız olduğunda, tansiyon ölçme cihazının ekranında Res. 
2‘deki hata mesajı gösterilir.

Res. 2
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Bu durum meydana gelirse, bilgisayar ile bağlantısını kesin ve veri aktarımını 
tekrar başlatın. Tansiyon ölçme cihazı 10 saniye boyunca kullanılmadığında veya 
bilgisayar ile iletişimi kesildiğinde kendi kendine otomatik olarak kapanır.

8. Hata göstergelerinin açıklaması

Oluşan
Hata

Olası sebepleri Giderilmesi

Cihaz 
çalıştırılamıyor

İçinde pil yoktur, piller 
yanlış yerleştirilmiştir 
veya boştur.

Pilleri kontrol edin, gerekirse 
dört adet aynı tip yeni pil yer-
leştirin.

Güç adaptörü doğru 
takılmamıştır veya 
arızalıdır.

Güç adaptörü ile cihazın 
arkasında bulunan bağlantı 
yuvası arasındaki bağlantıyı 
sağlayın.

Manşet şişmiyor Manşetin bağlantı soke-
ti cihazdaki yuvasına 
doğru şekilde otur-
mamıştır.

Manşet bağlantı soketi ile 
bağlantı yuvası arasındaki 
bağlantıyı kontrol edin.

Yanlış manşet tipi 
bağlanmıştır.

Yalnızca izin verilen Veroval® 
manşetinin ve ona ait fişin kul-
lanıldığını kontrol edin.

Nabız doğru şekilde 
alınamıyor.

Manşetin doğru takılıp takıl-
madığını kontrol edin. Ölçüm 
sırasında konuşmayın veya hare-
ket etmeyin.

Sistolik veya diastolik 
basınç algılanamıyor.

Manşetin doğru takılıp takıl-
madığını kontrol edin. Ölçüm 
sırasında konuşmayın veya hare-
ket etmeyin. 
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Oluşan
Hata

Olası sebepleri Giderilmesi

Manşet çok sıkı veya çok 
gevşek takılmış.

Manşeti, manşetle üst kol 
başlangıcı arasına iki parmak 
boşluk olacak şekilde takın.

Hava hortumu cihaza doğru 
takılmamıştır.
Bağlantı soketinin doğru oturup 
oturmadığını kontrol edin.
Bu hata çok sık oluşursa yeni bir 
manşet kullanmanız gerekir.

Bir sistem arızası var. Bu hata mesajını görürseniz 
müşteri servisine başvurun.

Şişirme basıncı 300 
mmHg'den daha yüksek.

Ölçüm işlemini, en az 1 dakika 
bekledikten sonra tekrarlayın.

Bir sistem arızası var. Bu hata mesajını görürseniz 
müşteri servisine başvurun.

Piller boşalmak üzeredir. Pilleri değiştirin.

Makul olmayan 
ölçüm değerleri

Makul olmayan ölçüm 
değerleri, çoğu zaman 
cihaz usulüne uygun bir 
şekilde kullanılmadığın-
da veya ölçüm işle-
minde bir hata mevcut 
olduğunda meydana 
gelmektedir.

Lütfen tansiyon ölçme konusun-
da mevcut 10 altın kuralı (bkz. 
Bölüm 5 Tansiyonun ölçülmesi) 
ve aşağıda belirtilen güvenlik 
uyarılarını dikkate alın. Bu 
durumda ölçümü tekrarlayın.

Ekranda bir hata gösterildiğinde cihazı kapatın. Muhtemel sebepleri kontrol edin 
ve 10 altın kuralı ve 2. Önemli bilgiler bölümünde kendi kendine ölçüm için sunu-
lan bilgileri dikkate alın. Bir dakika ara verip dinlenin ve ardından ölçüm işlemini 
tekrarlayın.
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9. Cihazın bakımı
 �Cihazı sadece nemli ve yumuşak bir bezle temizleyin. Lütfen tiner, alkol, temiz-
lik maddesi veya çözücü madde kullanmayın.

 �Manşet, hafif nemlendirilmiş bez ve ılık sabunlu suyla dikkatli şekilde temiz-
lenebilir. Manşetin tamamen suyun içine daldırılmasına müsaade edilmez.

 �Özellikle cihaz çok sayıda kullanıcı tarafından kullanıldığında, muhtemel 
enfeksiyonların önlenmesi için manşetin düzenli zaman aralıklarında veya her 
kullanım sonrasında temizlenmesi ve dezenfekte edilmesi önerilir. Özellikle 
manşetin iç kısmı olmak üzere dezenfeksiyon işlemi silerek dezenfekte şeklinde 
uygulanmalıdır. Manşetin malzemelerine uyumlu dezenfeksiyon maddeleri kul-
lanın. Cihazı ve manşeti dış etkenlerden korumak için bu kullanım kılavuzu ile 
birlikte çantası içinde muhafaza edin.

10. Aksesuarlar
 �Ölçüm hassaslığının güvence altına alınması için, lütfen yalnızca eczanenizden 
veya yetkili medikal ürün satıcısından temin edebileceğiniz, örn. Veroval® güç 
adaptörü (parça numarası 925 391) gibi HARTMANN orijinal aksesuarlarını kul-
lanın.

 �Şebekeden çalıştırma: Cihazın arka tarafında, şebeke güç adaptörü için bir 
bağlantı yuvası bulunmaktadır (Çıkış 6 V DC/600 mA). Lütfen yalnızca Veroval® 
güç adaptörünü kullanın. Aksi halde, cihazın çalışmasına ve ölçüm hassaslığına 
yönelik bir garanti üstlenilemez.

11. Garanti koşulları
 �Bu yüksek kaliteli tansiyon ölçme cihazı için aşağıda belirtilen koşullarda satın 
alma tarihinden itibaren 3 yıl garanti veriyoruz.

 �Garanti hizmeti talep etme hakkı, ancak garanti süresi dahilinde mümkündür. 
Satın alma tarihi, usulüne uygun şekilde doldurulmuş ve kaşe vurulmuş garanti 
belgesi veya fiş/fatura ile kanıtlanacaktır.

 �HARTMANN firması, garanti süresi dahilinde malzeme ve üretim hatalarından 
kaynaklanan arızalı cihaz parçalarını ücretsiz olarak değiştirir veya bu parçaları 
onarır. Bu tür işlemler garanti süresinin uzatılmasına yol açmaz.

 Cihaz yalnızca bu kullanım talimatında tarif edilen amaçla kullanılabilir.
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 �Usulüne uygun olmayan kullanım şeklinden veya müsaade edilmeyen müda- 
halelerden kaynaklanan hasarlar garanti kapsamına dahil değildir. Aşınmaya 
maruz kalan aksesuar parçaları (piller, manşetler, güç adaptörü kablosu vs.) 
garanti kapsamına dahil değildir. Maddi tazminat talepleri malın değeri ile 
sınırlıdır; dolaylı hasarların tazmin edilmeyeceği açıkça belirtilir.

 �Garanti durumunda lütfen cihazı, manşeti ve varsa güç adaptörünü, tam olarak 
doldurulmuş ve kaşelenmiş garanti belgesi veya fiş/fatura ile birlikte doğrudan 
veya yetkili satıcınız aracılığıyla ülkenizde bulunan müşteri servisine gönderin.

12. Müşteri başvuruları için iletişim bilgileri

TR	 PAUL HARTMANN 
	 TIBBİ VE HİJYENİK ÜRÜNLER İTHALAT İHRACAT LTD.ŞTİ. 
	 KOZYATAĞI MAH. KAYA SULTAN SK. NANDA PLAZA.  
	 NO:83/1/A Kat: 3 
	 34742 KADIKÖY /İSTANBUL
	 hartmann.com.tr
	 www.veroval.tr

Son güncelleme tarihi: 2018-10

13. Teknik veriler
Model: Veroval® upper arm blood pressure monitor

Tip: GCE604

Ölçüm yöntemi: Osilometrik

Gösterge aralığı: 0 – 300 mmHg

Ölçüm aralığı: Sistol (SYS): 50 – 280 mmHg,

Diastol (DIA): 30 – 200 mmHg

Nabız: 40 – 199 nabız/dakika

Ölçüm aralığının dışında kalan değerlerin doğru 
gösterileceği garanti edilemez.

Gösterge birimi: 1 mmHg

Teknik ölçüm hassaslığı: Manşet basıncı: +‌/‌– 3 mmHg

Nabız: Gösterilen nabız frekansının +‌/‌– %5'i
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Klinik ölçüm hassaslığı: �DIN EN 1060-4 standardının gerekliliklerini yerine 
getirmektedir;  
Korotkoff doğrulama yöntemi: Aşama I (SYS), 
Aşama V (DIA)

Çalışma modu: Kesintisiz çalışma

Şebeke gerilimi: DC 6V

Enerji beslemesi: 4 adet 1,5V Alkali-Mangan-Mignon (AA/LR06) pil 
veya opsiyonel olarak Veroval® güç adaptörü

Olağan servis ömrü 20.000 ölçüm

Pil kapasitesi: yakl. 1000 ölçüm

Elektrik çarpmasına karşı 
koruma:

Dahili olarak akım ile beslenen elektrikli tıbbi 
cihaz (sadece pil kullanımında); uygulama parçası: 
BF tipi

Zarar verebilecek su veya 
katı madde sızıntısına 
karşı koruma:

IP21  (ıslaklığa karşı koruma sağlamaz)

Şişirme basıncı: ilk ölçümde yakl. 190 mmHg

Otomatik kapatma: Ölçüm sona erdikten 1 dakika sonra / diğer haller-
de 30 saniye sonra

Manşet: Veroval® üst koldan tansiyon ölçme aleti manşeti, 
secure fit manşet, kol çevresi 22 – 42 cm

Bellek kapasitesi: 2 x 100 ölçüm, tüm ölçümlerin ortalama değeri ve 
son 7 güne ait sabah/akşam ölçümlerinin ortala-
ma değeri

Çalışma koşulları: Ortam sıcaklığı: +10 °C ile +40 °C arası

Bağıl nem: < %90, yoğuşmaz

Hava basıncı: 800 hPa ile 1050 hPa arası

Depolama/nakliye koşul-
ları:

Ortam sıcaklığı: –20 °C ile +55°C arası 
Bağıl hava nem oranı: < %90, yoğuşmaz

Seri numarası: Pil bölmesinde yazılıdır

Bilgisayar bağlantısı 
arayüzü:

Veroval® medi.connect programı ile ölçüm değeri 
hafızasının bilgisayarda okunması ve ölçüm değer-
lerinin grafik şeklinde gösterilmesi mümkündür.
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İlgili standartlar: IEC 60601-1; IEC 60601-1-2 (CISPR11, IEC61000-
3-2, IEC61000-3-3, IEC61000-4-2, IEC61000-4-4, 
IEC61000-4-5, IEC61000-4-6, IEC61000-4-7, 
IEC61000-4-8, IEC61000-4-11, IEC61000-4-3, 
EN55032, EN55024 uygunluğu)

14. Güç adaptörü
Model no. LXCP12-006060BEH

Giriş 100 – 240V~, 50 – 60Hz, maks. 0,5A

Çıkış 6V DC, 600mA, sadece Veroval® üst koldan tansiyon ölçme 
cihazı ile ilgili olarak

Üretici Globalcare Medical Technology Co., Ltd.

Koruma Cihazda çift koruyucu yalıtım ve bir arıza durumunda cihazın 
elektrik şebekesine bağlantısını kesen primer termik sigorta 
vardır. Güç adaptörünü kullanmadan önce pillerin pil bölme-
sinden çıkartıldığından emin olun.

DC voltaj bağlantı uçlarının polaritesi

Koruyucu izolasyon / Koruma sınıfı 2

Gövde ve 
koruyucu 
kapaklar

Adaptör gövdesi akım taşıyan veya taşıyabilecek parçalar 
(parmak, çivi, kontrol kancası) ile temasa karşı koruma sağlar. 
Cihazı kullanan kişi, aynı anda hem hastaya hem de AC/DC 
güç adaptörünün çıkış fişine dokunmamalıdır.

Yasal gereklilikler ve direktifler

 �Veroval® üst koldan tansiyon ölçme cihazı, 93/42/AT sayılı Tıbbi Cihazlar 
Yönetmeliği‘nin esas alındığı Avrupa Birliği yönetmeliklerine uygundur ve CE 
işaretine sahiptir.

 �Cihaz, ayrıca EN 1060: İnvazif Olmayan Tansiyon Aletleri – Bölüm 3  – 
Elektromekanik Kan Basıncı Ölçme Sistemleri İçin Tamamlayıcı Özellikler stan-
dardına ve IEC 80601-2-30 sayılı standarda uygundur.

 �Ölçüm hassaslığının klinik testi EN 1060-4 sayılı standarda uygun bir şekilde 
yapılmıştır. 

 �Cihaz, yasal gereklilikler haricinde ESH (European Society of Hypertension) 
tarafından ESH-IP2 protokolü doğrultusunda onaylanmıştır.
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   Warranty certificate
شهادة الضمان
保證書

Garanti belgesiUpper arm blood pressure monitor
جهاز قياس ضغط الدم من العضد
上臂式血壓計
Üst koldan tansiyon ölçme cihazı

Purchase date · تاريخ الشراء · 購買日期 · Satın alma tarihi

Serial number (see battery compartment) · 
  · 序列號（參見電池格） · الرقم التسلسلي )انظر صندوق البطارية(
Seri numarası (bkz. pil bölmesi)

Reason for complaint · سبب الشكوى · 投訴理由 · Şikayet sebebi

Dealer’s stamp · ختم التاجر · 專賣店印章 · Yetkili satıcı kaşesi
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